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CETO f V O L . \ l K . 

Položaj v Jugoslaviji. 
(Izvirni dopis iz Slovenije za "Edinost") 

» • — 

V par člankih meseca juni ja je V a š list opisal položaj naše 
države S H S . V g lavnih potezah« se V a m je očrtal, k a j zahteva 
v dosego sporazuma H r v a t s k a republikanska sel jačka stranka 
(HRSS), S lovenska l judska stranka ( S L S . ) .in Jugoslovanska 
muslimanska organizac i ja ( J M O . ) N a drugi strani pa je Narod-
na radikalna stranka ( N R S . ) pri Srbih. O veliki noči so se de-
legati teh treh največ j ih strank v S H S . , ki so po vspehu volitev 
v skupščino res pravi zastopniki treh" narodov, v Z a g r e b u posve-
tovali, na kateri podlagi bi se prišlo do sporazuma, oziroma, ka-
ko bi se dosegla avtonomija ali federaci ja. Sestavi l se je tedaj za-
pisnik, ki našteva predpogoje za nadaljna p o g a j a n j a . 

M e j tem se je sešla skupščina v Belgradu. Pr ičakovalo se je, 
da bodo radikali oz iroma homogena radikalna vlada izpeljevali 
zahteve" zagrebškega dogovora. T o d a opozicija, ki je omogoči la 
tako vlado, je bila razočarana že pri nastopih ministrskega pred-
sednika Pašiča, ki je v skupščini zataj i l svo j podpis ob poga-
janjih v Ženevi v svrho nove države S H S . V jasnih besedah se 
je izrazil kot nasprotnika sporazuma. In res se zagrebški sklepi 
in pogoji niso izpolnovali , dasi se je e n a . s t r u j a pri radikalih v 
besedah iz jav l ja la za sporazuVn. 

Tn tako smo bili v t istem položaju kakor ob dovršenih vo-
litvah. Opozic i ja ostane pri svojifk zaht.evah, v lada se trdovratno 
drži centralizma, kateri pa po dosedanjih izkušnjah tira državo 
proti polomu. 

Začetkom jul i ja so začeli nasprotniki S L S . valiti odgovor-
nost za sedanji položaj v državi na S L S . češ, da je radikalom 
prosto nasedla. N e nasedla, pač pa jih je preiskusila, zato tudi 
ni sklepala z nj imi definit ivnega sporazuma, marveč le predspo-
razum, da radikalna stranka najpre j dokaže, d'a se more z njo 
sploh sklepati sporazum, ki se pač ne more izvesti kar čez noč. 
— D a pa javnost izve, kako ja lovo je tako podtikanje, je pred 
kratkim opozici jski blok sklenil objaviti dotični ;zapisnik» iz 
katerega je razvidno, kdo je snedel dano besedo. 

Z A P I S N I K 

dne 13. aprila 1923. 

sestavljen med odposlanci N R S . zastopniki hrvatskega in slo-
venskega naroda in J M O . v Zagrebu, v prostorih kluba H R S S . 

Navzoči: 

Za N R S . g g . M a r k o Gjurič ič , predsednik posl. k luba N R S ; 
dr. Vo j i s lav Janič, ta jnik g l a v n e g a odbora N R S . 

Za H R S S . g g . St jepan Radič, predsednik H R S S ; dr. V l a d k o 
Maček, podpredsednik H R S S i dr. St jepan Košut ič , ta jnik H R S S . 

Za S L S . g g . dr. Janko B r e j c , narodni pos lanec; F r a n Smo-
dej, glavni urednik 'S lovenca" . 

Za JMO. g g . dr. Mehmed Spaho, predsednik J M O ; dr. Ha-
lidbeg Hrasnica, predsednik kluba J M O ; H a m z a l i j a A j a n o v i č , 
nar. poslanec in urednik " P r a v d e " . 

Za Bunjevce g. B l a š k o R a j i č , nar. poslanec. 

V daljšem opetovanem razgovoru in pretresavanju današ-
njega političnega in parlamentarnega položaja so se gori nave-
deni zastopniki sporazumeli v tem-le : 

Predpogoji sporazuma med gori navedenimi zastopniki so 
izprememba režima in administracije v Hrvatski, Sloveniji in 
Bospi. 

NRS. mora z dejanjem dokazati, dla ne misli enega vprašanja 
za ureditev medsebojnih odnosajev rešiti s silo. 

Za Hrvatsko je treba storiti: 
1. Sklicati vse občinske svete, da iz volijo svoje načelnike 

in uradnike temeljem zakona, ne pa po uredbah. 
2. Izvršiti amnestijo vseh političnih in vojno političnih ob-

sojencev. 

3. Nakupljeni živež za ljudstvo v Dalmaciji, Bosni in Her-
cegovini prepeljati na določena mesta za pomoč pasivnim krajem. 

4. Izvršiti ukinjenje vseh avstrijskih cesarskih patentov. 
Nihče se ne more odslej po teh patentih soditi. 

5. Popolnoma vzpostaviti zakon o imovinskih občinah in 
brez odlašanja izročiti njihovo premoženje v roke za to izvolje-
nih in pooblaščenih funkcijonarjev. 

6. Imenovanje namestnika in velikega župana se izvrši v 
sporazumu z vodstvom HRSS. 

7. Žandarmerija nima v nobenem slučaju izvrševati nikake-
ga upravnega, finančnega ali sodnega uradovanja samostojno, 
ampak edinole kot asistenca posameznih pristojnih uradnikov. 

Za Vojvodinjo v kolikor so v njej enake nedopustnosti, se 
fcvrše iste izpremembe na bolje. 

Posebno se morajo z vseh važnih službenih mest odstra-
n i vsi vsiljeni mažaroni. 

Za Slovenijo velja isto, kar za Hrvatsko, posebno pa se 
1. vzpostavi pokrajinski namestnik v sporazumu s S L S ; 
2. razpuste in prepovedo vse teroristične organizacije, po-

sebno Orjuna; 

3- izmenjajo v sporazumu s SLS. vsi neobjektivni šefi po-
krajinske uprave v Sloveniji; 

4- odobre potrebni krediti za vseučilišče in šole, ki niso 
predvideni v proračunu, pač pa v zakonu. 

(Konec prihodnjič.) 
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S M R T N I BOJ. — N J E G O V A SOPROGA MRS. 
H A R D I N G MU JE B R A L A N E K O P O V E S T 

IN P R E D S E D N I K JE D O Z A D N J E G A 
M I R N O P O S L U Š A L . 

a HARDINCL 

Umrli predsednik Mr. Warren 
G. Harding. 

CALVIN COOUDQB. 

Podpredsednik Calvin Coolid-
ge sedaj predsednik Zedinjenih 
dr 

AMERIŠKE DNEYNE VESTI. 
— Senator Robinson vodja de-

mokratov v senatu je izdelal for-
malni načrt za demokratsko 
kampanjo za predsedniške volit-
ve. Izpustil je iz programa vse 
točke nanašajoče se na l igo na-
rodov in mednarodnega sodišča. 
P r o g r a m razpravl ja samo z do-
mačimi zadevami, ki se t ičejo do-
mačega ognj išča Zedinjenih dr-
žav. Za tem programom se bodo 
združil i vsi demokrati in še mno-
go iz nasprotnih strank jih bo, ki 
bodo glasovali za demokrate iz 
tega vzroka. 

— Iz N e w Y o r k a poročajo, da 
je odšlo ta teden pet senatorjev 
Zedinjenih držav v Evropo, ki 
se bodo vdeleževali mešane za-
vezniške konvenci je v Ženevi , 
k j e r se bo prerešetavalo gospo-
darsko stanje Evrope. Med od-
hajajočimi senatorji je tudi se-
nator L a Follette. 

— Kansas City, Kans. bo do-
bilo te dni "plavo postavo", ki 
prepoveduje ob nedeljah vsake 
zabave, kot gledališke predstave 
v teatrih, promet v trgovinah in 
druge razne stvari. 

— V Becklex , V a . je bil ubit 
predsinočnjim šerif Luther M. 
Foster, kmalu zatem, ko je za-
prl neke tihotapce z žganjem, ki 
jih je zasačil. D o m n e v a se, da so 
tovariši aretiranih poslali šerifa 
v boljši svet. 

— Iz Birmingham, A l a . se po-
roča, d!a sta se t a m k a j ubila vče-
raj dva zrakoplovca iz Nashvi l-
le, T e n n . R a v n o predno sta mis-
lila se spustiti na t la je motor 
odpovedal, in padla sta z velike 
visočine na tla. 

— Iz L o s Angeles , Cal. poro-
čajo , da je sodišče spoznalo kri-
vim 21 oljnatih magnatov.* ki so 
zlorabili pošto za svoje gol juf i-
ve namene. 

— V K a n s a s City , Mo. so ime-
li včera j dosedaj najmlajšega 
morilca pred sodiščem. Neki 8-
letni Oscar Harris črnec je bil 
pred sodnijo, ker je pahnil v vo-
do svojega enako starega tova-
riša, ki je utonil v Missouri reki. 
K a j bo sodišče z nj im naredilo 
še ni znano. 

— V s e tovarne, ki se bavi jo s 
konzerviranjem sadja in zelenja-
ve so v Chicagi silno zaposlje-
ne. V č e r a j so sklenili, da bodo 
tekom prihodnjih deset tednov 
delali čez čas vsak večer tri ure. 

— Dostav l jenje pošte s zrako-
plovi j z Chicago v San Franci-
sco čez noč se prične z 20. avgu-
stom. Promet bi bil mogel biti 
otvorjen že 5. avgusta, a se je 
preložil vsled še ne zadostnih 
priprav. 

— V D e Soto, Ind. je uničil 
požar n a j v e č j o trgovino v mestu. 
Materialna škoda znaša nad $50,-
000.00. 

— V N e w Y o r k u je te dni pre-
kosala vse typistinje neka Miss 
Birdie Reeve, ki je napisala pri 
tekmovanju po 80 črk vsake 4 se-
kunde, ali 250 besed na mfnuto. 
T o je sedaj najviš j i rekord pri 
pisanju s pisalnem strojem. 

— V Gregory, S. Dak . so za-
prli te dni predsednika tamkaj-
šne National Bank of Gregory. 
Obdolžen je poneverbe za celih 
$28,000.00. 

— Delavski department drža-
ve Iowa podaja v svoji statisti-
ki, da se nahaja sedaj v državi 
213*031 farm, na katerih so na-
seljeni farmarj i in jih obdelujejo. 

— V Y a z o o Ci ty , Miss, je 
množica na grmadi sežgala ne-
kega črnca, ki je ba je napadel 
neko belo ženo. Iskali so še nje-
g o v e g a tovariša, a ga k sreči ni-
so našli. 

— V san Antonio, T e x . je ne-
ki John B o y d zavrtil k l juko pred 
svojim avtomobilom, ki je pa 
pri te j priči zadirjal , ga povo-
zil in na mestu ubil. 

— V Pueblo, Colo, je v lak za-
del na križišču Denver & Rio 
Grande proge v neki avto, in ga 
docela razbil. Istotako so bili na 
mestu ubiti trije potniki v avto-
ju. 

— Iz Y o u n g s t o w n a , Ohio se 
poroča, da je ohajski guverner 
D c n a h e y včeraj suspendiral tam-
kaj šnega župana Reese za tride-
set dni, ker je zanemarjal svoje 
dolžnosti do prohibicijske posta-
ve. 

SAN F R A N C I S C O , CALIF. 
—Sinoči je preminul v Palace 
hotelu eksekutivni uradnik Ze-
iinjenih držav Mr. Warren G. 

arding, ki je pred tednom dni 
obolel na svojem potovanju vra-
čujoč se iz Alaske. 

Zdravniška poročila so poroča-
la, da je predsednika napadla 
pljučnica, in da se nahaja v ja-
ko kritičnem stanju. A zadnja 
poročila so govorila, da se mu 
zdravstveno stanje izboljšuje, in 
da je upati na skorajšno predsed-
nikovo okrevanje. Na podlagi 
zdravniških izjav so delali pri-
prave, da bo predsednik nadalje-
val svojo pot proti Beli hiši v 
Washington že prihodnji teden. 

Že včeraj zjutraj je zdravniško 
poročilo poročalo, da se zdravje 
predsedniku hitro vrača. Tudi 
čez dan ni bilo opaziti nikakih 
napadov. 

Predsednika je . zadel kot to 
dokazujejo zdravniki mrtvoud 
Ker na tako hitri način bi ne mo-
gel umreti, ker njegovo stanje je 
bilo še močno in podnevi se je 
pokazal mnogo močnejšega kot 
dan prej. 

Malo pred pol 8. uro sinoči, 
ravno ko mu je njegova soproga 
brala povest "Calm Review of a 
Calm Man" jo je še zvesto po-
slušal in zadnje besede predno je 

trenutkih zatem se mu je izraz 
na obrazu izpremenil in premi-
nul je, ne da bi bil na sebi poka-
zal prisotnim kak smrtni boj. 

Takoj so bili poklicani v hotel 
zdravniki in celo mesto San 
Francisco je postalo alarmirano. 
Ko so prihiteli zdravniki so ta* 
koj konštatirali predsednikov« J 
smrt. 

Brzojavi in telefoni so zabren« 
čali in raznesli po širni Uniji ža-
lostno vest, da je država zgubila 
svojega vrhovnega gospodarja. 
Nenadno poročilo je silno izne-
nadilo državne kroge v Wash-
ingtonu. 

Kmalu po polnoči (vzhodni 
čas) je prejel žalostno obvestilo 
podpredsednik Zedinjenih držav 
Calvin Coolidge, ki se je nahajal 
v Plymouth, Vermont. General-
ni sodnik Zd. držav Daugherty 
je takoj brzojavno zahteval, da 
naj Coolidge takoj napravi za-
prisego kot predsednik Zedinje-
nih držav. 

Podpredsednik Coolidge je ta-
koj vstal, bilo je nekako po dru-
gi uri zjutraj (vzhodni čas) ter 
šel h svojemu očetu, ki je v Ply-
mouthu javni notar. Napravil je 
predpisano zaprisego in kopijo 
iste takoj brzojavnim potom od« 
poslal v Washington. 

Coolidge je postal predsednil 
umrl je dejal svoji soprogi: "To Zedinjenih držav ob 2147 danei 
je lepo, le beri še naprej!" V par zjutraj. 

MESTNI DELAYCI ¥ N. Y. 
ODŠLI NA STAVKO. 

Približno 6,300 delavcev stavka. 
— Zahtevajo 30 odstotkov 

povišanja plače. — Me-
stna uprava v skr-

beh. 

New York. — Do dva milijo-
na ljudi je moralo danes peš na 
svoje delo v mestih Jersey City, 
Newark, Camden, New Bruns-
wick in še v par drugih lokalih. 
Vsi motormani in kondukterji in 
mehaniki so na stavki in niti ena 
poulična kara ne vozi v omenje-
nih lokalih. 

Mesta si bodo jutri pomagala 
drugače, ako še ne pride dotedaj 
do sporazuma med stavkarji in 
družbo. Iz New Yorka bodo na-
jeli par sto trolley kar, s kateri-
mi bodo razvažali delavce po me-
stih na delo in iz dela. Tudi se 
govori, da je družba, ki lastuje 
poulične proge, že najela stav-
kokaze, s katerimi bo skušala 
stavkarje poraziti. Vendar me-
stna vlada temu nasprotuje, ker 
to bi znalo roditi zle posledice 
in nemire v mestu. 

Mestna vlada pa pričakuje 
vseeno nemirov in je v ta namen 
že najela 145 izvanrednih po-
licajev. 

Železničarji so sklenili včeraj 
na svoji večerni seji, da bodo na-
daljevali s stavko, dokler jim 
družba ne ugodi kar zahtevajo. 
Zahtevajo odločno, da se jim 
priboljša plače za 30 odstotkov. 

V O J S K A MED F R A N C O Z I 
IN MAROČANI. 

Pariz. — Vojni minister je do-
bil podrobno poročilo o spopa-
dih, ki so se te dni završili me<i 
Francoskim vojaštvom in do« 
mačini Maročani, ki so se uprlf 
proti Francozom. Francoskemu 
vojaštvu poveljuje general Poey-
mirau, ki je včeraj zavzel po hu-
dem boju hrib Djebel Bou. ki 
je čez dva tisoč metrov visok. 
V svojem pogonu je rabil pet 
zračnih eskadrov in teško topni-
štvo. 

— V Denverju, Colo, so te dni 
zaprli tamkajšno banko Hiber-
nia Bank and Trust Company. 
Na banki so našli primanjkljaj,-
za $200.000. 

DENARNE POŠILJATTB. 
VtexmjfeM cen© so bOe jugoalors»* 

aUm dinarjem: 
100 — Din. $ 1.35 

500 — Din $ 6.00 

1000 — Din $11.60 

2500 — Din $29.00 

5000 — Din $57-00 

Za italijanske Dre: 
50 — Lir $ 2.75 

100 — Lir $ 5.25 

500 — Lir $24.00 

1000 — Lir $47.00 

Pri večjih svotah, Id presegajo 3* 
tisoč Din. ali 2 tisoč lir, damo ie po-

sebni popust Predno pošljete denaf 
črer druge tvrdke se spomnite na 
naše podjetje, Id bo Vam poslalo Val 
denar • stari kraj ceneje in hitreja* 
kakor kje drugje. IJaie cene so t*4> 
no najnižje I 

Vse poiiljatre naslavljajte na i 
BANČNI ODDELEK BDINOf 

i 



"EDINOST* 

E D I N O S T 
(UNITY.) 

Uhaja vsak torek, četrtek in soboto. — Issued every Tuesday Thursday 
and Saturday. 

PUBLISHED BY: 

Edinost Publishing Company 
s«49 West 22nd Street, CHICAQp, ILL. 

Telephone": Canal 0098. 

Cene oglasom na zahtevo Advertising rates on application. 

N A R O Č N I N A : Za Združene Države za celo leto $ 3 ° ° 
" Za Združene Države za pol leta $i-SO 

Za Chicago, Kanado in Evropo za celo leto . . . . $3-50 
Za Chicago, Kanado in Evropo za pol leta . . . . $i-75 

1UBSCRIBTION: For United States per year $300 
" For United States for half year $1.50 

For Chicago, Canada and Europe per year.. $3-S<> 
2 Chicago, Canada and Europe for half year.. $1.75 

ŠTEVILKA POLEG VAŠEGA NASLOVA ZNAČI DO KDAJ JE 
PLAČAN LIST. 

Entered as second class matter October nth 1919, at Post Office at Chi-
cago, 111., under the act of March 3rd 1879. 

m/r » v * * 1 * o 

Kncijo — zakaj: 
Meščansko časopisja zopet jadikuje. Silno jih pečejo zahte 

ve premogar jev , ki so jih stavili lastnikom antracitnega premoga. 
R a z u m e se, da to časopisje je v službi delodajalcev, sicer bi ne 
zagovar ja lo sistema, ki ga more vsak pravičen č lovek obsojati . 

N a j b o l j značilno pri tem kramarskem meščanskem časo-
pisju je pa to, da vedno in ob vsaki priliki povdarja , da se stavk 
ne sme začenjati radi interesov publike, ker ta v enakih slučajih 
na jbol j trpi. N j i h apel je kajpada vedno naperjen proti delav-
stvu, a nikdar pa ne na magnate delodajalce. K a r ti store, n. pr. 
če ti u t r g a v a j o delavcem plače, cene svoj im produktom pa dvi-
ga jo , ni to nič. to nič ne ogroža interesov publike. A m p a k kadar 
se delavec oglasi za svo je pravice, tedaj so ogrožani interesi pu-
blike in svet se podira. T a k i so ti tiči. 

Posledica takih zavitih n a m i g a v a n j je navadno ta, da po ve-
likih mestih k j e r premogarskega ž iv l jen ja in razmer ne pozna-
jo, prično zavidati premogar je in čestokrat se sliši opazke, da pre-
m o g a r j i niti sami ne vedo ka j bi radi. N a v a d n o se pri takih l ju-
deh takoj vidi. da j im manjka temel j i tega poznanja premogarskih 
razmer. K a j je delo po premogorovih nimajo n a j m a n j š e g a poj-
ma, ker drugače bi ne mogl i delati opazk proti premogar jem. 

Seveda razume se, da je vse to razstreseno po meščanskem 
časopisju natančno po vol j i m a g n a t o v delodajalcev. O n i hočejo 
usiliti javnosti svoje mnenje, da bo javnost mislila proti delav-
stvu in istega obsojala zato, ker to ubogo delavstvo zahteva za-
se pravic in poštenega v s a k d a n j e g a kruha. T o je pa ka jpada 
po kapitalističnem geslu, velika pregreha. 

T o d a vse drugače pa misl i jo o premog^trjih l judje , ki jih 
poznajo, ki vedo kako delo oprav l ja jo . Zlasti tisti, ki vedo, da 
premogar j i delajo k o m a j polovico časa v primeru z drugimi de-
levci, ti vedo da premogar, ako dela samo dva tri dni v tednu 
mora nekoliko več zaslužiti v tistih dveh dneh, kot oni ki dela po 
6 dni na teden. T i j ih pač ne obso ja jo na način kot meščansko 
časopisje. T i vedo, da se premogar ju godi krivica, in da samo za-
to, ker se mu godi krivica protestira in zahteva pravične pre-
uredbe v premogarski industrij i . 

T a k o se bl ižamo počasi 1. septembru. V l a d a miruje. P a r iz-
jav v časopisju se je objavi lo, a pri tem bo ostalo. Čas bo prišel 
in s tavka se bo pričela. D e l a v c i bodo trpeli, ker bodo n a j b o l j 
oškodovani. Premogarsk i m a g n a t j e pa podpihuje jo javni senti-
ment proti premogar jem, češ, preveč zahteva jo itd. V s e to samo 
zato. da se bo stvar zavlekla in da bo stavka. M a g n a t j e ne bodo 
izgubi l i nič. oni bodo navili potem cene premogu in bodo dobili 
morda dvakrat nazaj , kar bodo izgubil i v dnevih stavke. A vse 
drugače pa je z delavci, ki so odvisni od v s a k d a n j e g a zas lužka, 
ali z drugimi besedami povedano od rok do usti In vendar se nih-
če ne zgane, da bi napravil , takim razmeram konec v deželi. 
T a k e so razmere. 

Premogarsk i m a g n a t j e pa kriče po meščanskem časopisju, 
seveda iz namena, da bi same sebe oprali pred javnost jo , a ubo-
g e g a p r e m o g a r j a pa očrnili, kot n a j v e č j e g a nezadovol jneža v 
državi . 

o 

Senator Underwood. 

Z a d n j e dni se m n o g o razpravl ja o senatorju O s c a r W . U n -
derwoodu iz države A l a b a m e . U n d e r w o o d je odločen demokrat 
in eden g lavnih demokratskih vodite l jev na jugu. Posebno je od-
ločen v tem oziru, da Zedinjene države morajo na vsak način so-
delovati z E v r o p o v vseh ozirih. O n je vel ik zagovornik l ige 
narodov. 

K o t politik je U n d e r w o o d jako spreten in dalekovideri mož. 
Z a t o so ga pričeli že pred časom nagovar jat i n j e g o v i politični 
kolegi , na j prevzame kandidaci jo za predsedniškega kandidata 
pri prihodnjih predsedniških vol i tvah leta 1924.* K o t razvidno iz 
n jegovih i z j a v tekom zadnj ih dni, je pripravl jen sprejeti nomi-
nacijo. ako g a bo hotela demokratska stranka indorsirati. 

V e n d a r , kot v vsaki politični stranki, vodi jo tudi med de-
mokrati politična pota na vse strani. T u d i v demokratskih kro-
gih niso edini g lede v m e š a v a n j a Zedinjenih d r ž a v v evropej-
ske zmešnjave . G o t o v a skupina, je stala navdušena za bivšim 
predsednikom W i l s o n o m . dočim se je druga struja zavzemala , da 
Zedinjene države naj puste E v r o p o pri miru in skrbe same zase 
in za s v o j blagobit . Senator U n d e r w o o d pripada h prvim in on 
je odločen, da Zedinjene države m o r a j o reševati vse važnejše 
točke skupno z Evropo. 

I T o d a narod si pa v večini ne želi v m e š a v a n j a v evropejske 
z a ^ v e . T o je pokaza pri zadnj ih predsedniških volitvah, ko je 
i z tega vzroka odklonil W i l s o n a in druge, in volil H a r d i n g a , ki 
fe obl jubl ja l , da bo držal A m e r i k o izven evropejskih zmešnjav. 
Narod tako hoče in bo hotel tudi za naprej , ker E v r o p a vidi A r 
meriko samo tedaj , kadar od nje potrebuje posojil , a povsod dru-
god na svetovnih trgih jo odr iva jo in naravnost ' zavidajo . Z a t o 
je veliko vprašanje, ako bo kandidiral senator U n d e r w o o d , in 
ako bo tudi pri tem izvoljen. 

Senator U n d e r w o o d bo morda na tej svoji platformi poizku-
sit svojo srec6, a izvol jen pa prav gotovo ne bo, ako bo preveč 

naglašal potrebo, da Zedinjene države m o r a j o v evropejske zmeš-
njave . T a politika nanašajoča se na t u j e z e m s k o politiko Zedinje-
nih držav, kot jo priporoča U n d e r w o o d bo porazi la demokrate, 
ako bodo silili v prevel iki množini z n j o na dan. 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN. $ 
• * 

K * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

Virginia, Minn. 
T u se je vršil zadnj i petek po-

greb iz cerkve L u r š k e Matere 
B o ž j e , k jer so potem na tukajš-
nem pokopališču pokopali umrle-
g a Joseph Sutiča, ki je bil komaj 
29. let star in je stanoval v M o -
untain Iron. U m r l je v Duluth-
ski bolnišnici predzadnjo sredo 
od k j e r je bil prepel jan na svo j 
dom. 

Pokojni rojak zapušča žalujo-
čo soprogo in dva nedorastla o-
troka v Mountain Iron. 

— N a tukajšnem okrožnem so-
dišču sta bila te dni obtožena ne-
ki Ital i j an Peter Montrott i in 
Jugoslovan John Molich. T o ž i se 
jih radi nekega nečednega počet-
ja z neko mladoletno deklico. O -
ba bosta pošteno kaznovana, kot 
razvidno iz s lučaja. 

— T u k a j š n e mesto je postalo 
zelo ž ivahno. Zelo dosti turistov 
potuje skozi, ki p r i h a j a j o v vro-
čih dneh bol j na sever, da se ta-
ko o d m a k n e j o vročemu jugu. 
V s l e d tega se tudi trgovski pro-
met veča in vse to vel iko kori-
sti mestu. 

D. H. 
o 

Biwabik, Minn. 
K o sem opravil svo j agitaci j-

ski posel po drugih naselbinah 
sem obiskal tudi tuka jšno nasel-
bino, ter sem se n a j p r v o zglasil 
pri preč. g. Fathru Jeršetu, k jer 
sem bil nadvse dobrodošel in pri-
jazno sprejet . Zlast i sem hvale-
žen preč. g . župniku za koristna 
navodila, ki so mi jih dali za agi-
tacijo. Navodi la so mi veliko po-
magala pri nabiranju novih na-
ročnikov, kakor tudi pri oglasilh. 

I O m e n i t i tudi moram, da bo-
do tu sedaj sezidali novo cer-
kev, ker j im je stara cerkev na 
ve l iko soboto pogorela. R a v n o 
sedaj sk ladajo skupaj dobre dru-
žine potrebni denar, da bo prej 
ko mogoče s z idavo začeti. 

Želeč naselbini zlasti pa preč. 
g. župniku pri težavnem delu o-
bilo bož jega blagoslova, da bi 
srečno dovršili , kar nameravajo . 

Z delom gre kot po drugih me-
stih. 

V s e m še enkrat najlepša hva-
la! — 

L e o Mladich, pot. zastopnik-. 

Pueblo, Colo: 
Z a d n j o nedel jo se je dogodila 

t u k a j zopet avtomobi lska nesre-
ča in sicer se je pripetila rojaku 
L o u i s Potočar ju . ko se je peljal 
d o m o v od 8. maše. Neki hitro 
vozeči Ford se je zaltel v n j e g o v 
avto, ki pa s lučajno ni povzro-
čil druge škode, kot skrivil je na 
a v t o j u obrambeni takozvani 
" fender" . Mr. Potočar in drugi, 
ki so se vozi l i na avto ju niso bi-
li deležni nikakih poškodb. 

— P a tudi vesele novice ima-
mo za poročati iz naše takozva-
ne slovenske metropole na zapa-
du. N i s m o kar tako tudi tukaj 
ne. K a d a r nas prime ta prava, 
in da smo pri korajž i , se še že-
nimo itd. T a k o sta s e o junači la 
te dni Mr. L o u i s V i d i c in A n g e -
la Blazina, ter sta sklenila pred 
z a d n j o sredo večno zvestobo v 
naši slovenski cerkvi Matere Bo-
žje. Poročne obrede so opravili 
naš domači pri l jubl jeni preč. g . 
župnik Father Ciril, O . S. B . N o -
voporočenima žel imo v n o v e m 

stanu obilo sreče in b o ž j e g a bla-
gos lova ! 

T u se je mudila na kratkih 
počitnicah in pa na obisku pri 
svoj ih sorodnikih in pri jatel j ih 
Mrs. Frances Sitar s svoj imi o-
troci iz Jolieta, 111. T u je biva-
la skoro 10 dni. 

— D a l j e se je t u k a j mudi l ce-
lo tam iz atlantiške obale iz ve-
l ikega N e w Y o r k a , tam k j e r pra-
vi jo , da imajo n a j v e č j e kuče na 
svetu, odtam je prišel Mr. L o u i s 
Jurich k nam na kratek oddih in 
počitnice. B iva l je pri znani dru-
žini M r . in Mrs . Petrošovi . 

— D a je pri nas b o l j luštno 

kot drugje , imamo pa tudi doka-
ze na roki. N. pr. kdor enkrat v 
Pueblo živi en čas le težko na 
n j e g a pozabi. T a k o je tudi druži-
na Mr. in Mrs. Nicholas Babich, 
ki je odšla pred časom v R o c k 
Spring, W y o . se je te dni povr-
nila nazaj v Pueblo, k jer si bo u-
redila zopet s v o j dom. Druž in i 
Babich kl ičemo prisrčno dobro-
došli ! 

— M iss M a r y Petroš in sestri-
čna A n a V e r h a r sta morali te 
dni v St. M a r y bolnišnico, k j e r 
so vspešno prestale laž je opera-
cije. 

— Naše žensko društvo sv. A -
ne je ob s l a v l j e n j u svoje patro-
ne sv. A n e zadnj i četrtek korpo-
rat ivno pristopilo h mizi Gos-
podovi v naši s lovenski cerkvi 
Matere Božje , kar je naredilo ja-
ko lep vtis. T a k o bi morala de-
lati vsa katol iška društva, prav 
tako moška, kakor ženska. 

P o z d r a v l j a m vse č i tatel je tega 
lista, katerim pa priporočam, da 
agi t ira jo za naš list Edinost . T u -
di v naši naselbini, kateri še ni 
naročen na ta list g a naj naroči 
in v kratkem se bo prepričal, da 
se je naročil na najbol jš i slo-
venski list v A m e r i k i ! 

Poročeva lec . 
o 

F o r e s t C i t y , P a . 
C e n j e n o uredniš tvo: Dovol i te 

mi zopet malo prostora, v vašem 
cenjenem listu. Glede delavskih 
razmer nimam nič p o h v a l n e g a za 
poročati . Nič se ni zbol jša lo . pri-
bl ižno smo v tem oziru vedno 
na eni stopnji . P r e m o g a r j i z ve-
likim z a n i m a n j e m zas ledujemo 
potek konvenc i je v A t l a n t i c Ci-
ty, N. J. Lastniki k a ž e j o s v o j od-
por in se na jbrže ne bodo tako 
k m a l u podali zahtevani premo-
gar je v. 

N a š a uni jska podružnica v 
tem mestu bo pobirala od linij-
skih p r e m o g a r je v od r. a v g u s t a 
naprej po 1 dolar mesečnih pri-

jspevkov. T a k o je ba je določila 
konvenci ja 1. distrikta združenih 
premogar jev v W i l k e s Barre 
zadnj i teden. Predno s 0 spravili 
na konvenci j i to predlogo skozi 
so imeli l inijski vodite l j i in urad-
niki precej boja . D o s e d a j smo 
plačevali samo 75c. na mesec, a 
po novem, kakor sem že omenil 
b o m o plačevali po 1 dolar na me-
sec. Lokaln i zastopniki so ugo-
var ja l i te j predlogi, a končno je 
zmagal s s v o j i m razkladanjem 
tajnik W i l l i a m s distr iktnega o-
k r a j a št. 1. O d t e g a vplači la gre 
50c. na urad mednarodne premo-
garske organizac i je , 25c. gre na 

'distriktni urad in 25c. na lokalni 
urad našega lokala. W e l l , pred-
loga je sprejeta in sedaj ne po-
m a g a nič protestirati . Č a s za u-
g o v a r j a n j e je bil na konvenci j i 
pa ne sedaj doma. 

Za poročati imam tudi žalost-
/no vest . Zadnj i četrtek se je po-
n e s r e č i l v premogorovniku ro-
jak A n t h o n y K u ž n i k . Zadela ga 
je majnarska kara v rudniku v 
desno n o g o in mu isto zlomilo. 
Pr i padcu je zadobil tudi n e k a j 
lahkih poškodb prask na ž ivotu. 
Odpel ja l i so g a v bolnišnico, k jer 
so m u dali prvo zdravniško po-
moč in k j e r g a bodo zdravi l i na-
dalje. dokler ne ozdravi . 

T a k o vidite smo premogar j i 
vedno izpostavl jeni nesreči pod 
zemljp. K o vi drugi g ledate svet-
li dan, se mi pehamo pod _zemljo 
za s v o j obstanek, za s v o j težko 
zasluženi kruh. K o v jutru odha-
j a m o na delo, n e v e m o ali bomo 
zvečer še videli s v o j e domače, 
ne vemo. b o naše oko še k d a j v i -
delo beli clan, katerega vi drugi 
g ledate vedno. 

K o č lovek na v s e to pomisli , 
tedaj še le za zna, kako trdosrč-
ni so kapitalisti , ki vodi jo pre-
m o g a r s k o industri jo, da ubogim 
premogar jem, ki za njih g a r a j o 
pod zeml jo , da j im s p r a v l j a j o 
s k u p a j mil i jone, ne dado, do če-
sar je premcg-af kot č lovek tudi 

upravičen na podlagi pravice. 
P o m o j e m se p r e m o g a r s k o 

vprašanje ne bo za p r e m o g a r j e 
nikoli rešilo prav ično in za de-
lavce ugodno, dokler bodo imeli 
rove v rokah zasebni kapitalisti . 
E d i n o bi se dalo to z a g o n e t n o 
vprašanje , rešiti na te j podlagi , 
da bi v lada podržavi la v s e pre-
m o g o r o v e v deželi in j ih sama u-
pravl ja la . N a > t e j podlagi bi se 
dalo k a j narediti a na drugi ne. 
Pomisl i t i je treba tudi predvsem, 
da delavec v p r e m o g o r o v u , k j e r 
v d i h a v a v e d n o slab zaduhl i zrak 
ne vzdrž i tako d o l g o k o t delavci 
z u n a j na s v e ž e m zraku. D e l a v -
ska moč p r e m o g a r j a pred zapu-
sti kot d e l a v c e z u n a j . Z a t o bi bi-
lo p a prav, da bi država premo«« 
g o r o v e vze la v s v o j e roke in za 
onemogle p r e m o g a r j e preskrbe-
la primerno penzi jo , da bi ne bi-
lj prepuščeni ob k o n c u svoj ih 
let trdi usodi ž i v l j e n j a . T o d a kot 
razvidno se d r ž a v a tudi malo 
zmeni v s a j sedanja , k a k o nam 
gre. K o bo doživela kaka razo-
čaranja kot j ih je sedaj v Min-
nesota tedaj se bo jez i la na de-
lavce da so radikalni itd. A sa-
ma pa noče poseči v m e s za zbol j -
šanje delavskih razmer. 

P o z d r a v l j a m v s e S l o v e n c e ši-
rom A m e r i k e . 

Naročnik. 

Barberton, Ohio. 

— K a j je k a j n o v e g a v B a r -
bertonu? No, vesela novica je to 
da si naši rojaki pridno de la jo 
nove hiše in lepšajo dosedanje. 
D o s e d a j se ni med našim naro-
dom zadosti g ledalo na čednost 
okoli hiš in v s a k amerikanec je 
z zaničevanjem kazal ulice k j e r 
so naši l jud je stanoval i č e š : fore-
ign section. S e d a j se je pa vse 
nekam spremenilo in pri večina 
ro jakov se že ne pozna na z u n a j 
kdo je v hiši oz. če je tam ame-
rikanec ali zaničevani inozemec. 

— D r u g a novica ni tako vese-
la. M e s t o je že započelo priprav-
ljalna dela ve l ikega v o d n e g a re-
z e r v a r j a kateri se bode zgradil 
pri i zv irku " W o l f C r e e k " potoč-
ka in kateri bode eden n a j v e č j i h 
v državi . A k t u a l n a dela pa se ne 
b o d e j o začela p r e j e k o t tam 
^pomladi. K o bode ta rezervar 
dogra jen bode zadosti v o d e v 
n jem za vse tovarne in vse hiše 
v našem mestu. M o g o č e je da 
dobimo potem cenejšo zavarova l -
nino proti požaru. V e l j a l bode 
okoli oz. še čez sedemstotisoč 
dolar jev . O b s e g a l bode tr isto a-
krov zeml je . Z a v o l j o gradbe is-
tega smo že d v a k r a t voli l i pa je 
obakrat propadlo. S e d a j pa je 
stopil v m e s državni zdravstveni 
urad kateri je ukazal da se ima 
voda zbol jšat i ker dosedanja ni 
posebno varna ker da ima v se-
bi preveč apna in da površna ne-
snažna voda pr ihaja v v o d n j a k e 
iz katerih mesto dosedaj z a j e m a 
vodo. 

— N a š e mesto ima r a v n o na 
sredi mesta malo jezero v katero 
se hodi hladit l j u d s t v o našega 
mesta ob vročih dnevih. V e č ro-
j a k o v se p o v p r a š u j e da z a k a j ne-
ki mesto ne pusti kopanje ob ne-
del jah po sedmi uri z j u t r a j . T o 
je z a v o l j o tega ker pred časom 
ko je bi lo še pripuščeno je ime-
la neka c e r k e v tam s v o j e krst-
ne obrede in so te obrede motil i 
kopalci in se pri tem neprimer-
no obnašali . Z a t o prepoved.. T o 
pa ne moti nadzornika mestnih 
šol U . L . L i g h t kateri se gre ko-
pat v s a k o jutro že ob 4. z j u t r a j . 

— R o j a k Mart in Že leznikar pi-
še v l istu P r o s v e t a o nekem 
Francetu da je zaročen in da se 
bpde poročil kakor se poroča jo 
civi l izirani narodi, to je ne v 
cerkvi . T u k a j m o r a m o pripomni-
ti da naš Mart in Ž e l e z n i k a r je 
bil poročen v cerkvi . Civ i l izac i ja 
tore j ni še tako splošna med na-
š im narodom. K a j ? ? ? 

Anton Okolish. 
o 

Ubogljiv. 
O č e : " Z a k a j si pa sosedovega 

Franceta danes z b latom obrne-
t a v o v ? " 

P e p č e k : " K e r so rekl i gospod 
'učitel j , da ne s m e m o metati ka-
menja !" 

o 
— D o you 1 speak e n g l i s h ? 
— N o s i r ! 
— Par lez-vous f rancais? 

— Par la i ta l iano? 
— N o ! 
— Jaz tudi ne! 

P o d to rubriko boste 
bravc i čitali ods le j marsikaj 
n i m i v e g a . Poroča l bom o 
karkol i b o m mimogrede viaei 
svetu. T u notri bom zabelje^ 
vse, karkol i mi bo kdo mimogre 
de na uho povedal .Zato pazitg 
na vrst ice pod tem naslovom in 
č i ta j te j ih mimogrede, saj so za 
v a s napisane mimogrede. 

K e r imam leskovko pod "pajj. 
k o " se zna pripetiti , da bom 2 
n j o , od č a s a d o časa tudi kate-
rega m i m o g r e d e pogladil. Rdeč. 
kar j e m že v napre j povem, da se 
mi n a j ne n a s t a v l j a j o ob poti, si-
cer si n a j sami sebi pripišejo 
b o m k a t e r e g a mimogrede s pa* 
l ico pogladi l . 

P r e d s t a v i l sem se vam mimo-
grede, da boste vedeli kdo sem 
j a z , ki b o m v a m večkrat pove-
dal k a j mimogrede. V s i mimo-
grede p o z d r a v l j e n i ! 

* * * 

T a k o u č e n e g a lista na svetu 
ni, kot je naša tetka Prosveta. 
P e j t e se solit vsi angleški, fran-
coski in sploh vsi listi na sve-
t u ! K a j vi poročate o čudežih, 
k o pa veste, da jih tetka na 
L a w n d a l e ne bo odobrila. Lawn-
dalski lu f tagent i ja boljše vedo, 
kot pa vs i , ki so zraven bili in 
čudeže k o t take registrirali. Pa 
k a j ? Če tudi so bili zraven šte-
vilni zdravniki , ko so stvar pre-
iskali , tetka Prosveta jo ne 
s p r e j m e pa je a m e n ! That's all! 
T e t k i P r o s v e t i ničesar ne diši, 
kar namreč ni dobro premešano 
v lawndalsk i potvarjalnici, ka-
tere k u č e g a z d a je očanec Zafrk-
n i k ! 

* * * 

H u m b u g ! H u m i m g ! Kako la-
h k o in od srca to besedo zapise 
tetka P r o s v e t a . T e t k a hoče men-
da pokazat i , da je to njen poklic. 
O h , k a k o lep p o k l i c ! Samo pazi 
tetica, da te t v o j samosrajčnik 
na 26. cesti ne prične zavidati! 

* * * 

E j , vi pri Edinosti ste pa res 
Špasni l jud je , le k a j mislite?! 0-
čanec Z a f r k n i k se muči v kovač-
nici noč in dan, vi pa ga hvali-
te kot " r e s n i c o l j u b a " in "pošte-
n e g a " m o ž a . . . K d o bi n e za -
rentačil , k o bi se mu hotelo vze-
ti "pr idobl jen patent"??? — Pa 
še več, da tudi tega ne veste, da 
so lawndalsk i koritarj i Narodna 
Tednota. — Jaz v e m , da v i misli-
te. da Jednoto predstavlja nam-
reč cela o g a r n i z a c i j a broječa tri-
deset tisoč č lanov. Ampak to ni 
več tako, po n o v e m Zafrkniko-
v e m p r a v u ne predstavljajo ti 
tisoči č lanstva Jednote, ampak v 
g l a v n e m j o predstavl jata Molek 
in Z a f r k n i k . M u l e k in Zafrknik 
sta odsle j Jednota. T a k o je po 
n o v e m pravu, ki g a je uveljavil 
Z a f r k n i k , odkar meče dr. pro-
teste v koš, in še nekaj drugega 
dela z nj imi , kakor je to "prav 
č e d n o " povedal ob neki priliki. 
N o , ali r a z u m e t e sedaj? 

* * * 

T e dni sem bral mimogrede 
tudi to-le n o v i c o : 

— < ; Zelenjake in patentirane 
lažnike v Z a f r k n i k o v e m pašalu-
ku, ki de la jo iz 'zlate nesebične 
l j u b e z n i " za N a r o d n o Jednoto, in 
ki so nabirali iz iste "zlate nese-
bične l j u b e z n i " miljonski fond, 
za sirote v Jugoslavi j i in za fl-
b o g e z a s u ž n j e n e Primorske Slo-
v e n c e in iste odrešili, in ki 
lani iz iste "z la te nesebične lju-
b e z n i " " razdel i l i " med stavku-
joče p r e m o g a r j e miljonski fond> 
se p r i j e m l j e s e d a j n o v a bolezen* 
v kateri sanja jo , dai bodo ustanO-

novil i zavet išče 111 lastno tiskar-
no, ker b a j e kori tar jev je vsak 
dan več , a sedanje korito postaj* 
premajhno. Z a t o treba hitro 
par korit , in ker je na Lawnda* 
le prostora za par korit še do-
v o l j , zato se pripravljajo, da iz* 
teše jo še par novih" . . . Živio 
k o r i t a r s t v o ! 

V zavarovalniški pisarni. 
V pisarno zavarovalniške dru-

žbe pride neki č lovek in prosi 
poslovodja , da ga zavaruje. 
l o v o d j a g a v p r a š a : " Z a življenje 
ali proti o g n j u ? " r 

— " Z a oboje gospod, ker 
imam leseno nogo in ta mi *udl 

lahko z g o r i ! " 



" K D I N W r 

n N E O D R E S E N E D O M O -

V I N E . 

Zakaj je bil župan Mikuš od-
stavljen. 

Kakor znano, je videmski pre-
fekt Pisenti pred kratkim odsta-
vil vrlega slovenskega župana v 
Sv. Luciji, Antona Mikuža pod 
pretvezo, da je v dveh sporih s 
finančnimi stražniki in orožniki 
pokazal protidržavno mišljenje. 
Tista dva spora sta bila v krat-
kem taka-le: Lanskega poletje 
sta dva financarja v Sv. Luci j i 
ustavila nekega fanta in zahte-
vala od njega 10 lir globe, češ, da 
na svojem kolesu nima kolesar-
ske znamke na pravem mestu. 
Fant se je zagovarjal, <fa ni ve-
del, da mora biti znamka na ne-
kem določenem mestu. Okolu 
financarjev se je zbralo veliko 
ljudi, ki so potegnili s fantom 
in se je bilo bati spopada. Prihi-
tel je župan Mikuž, ki je napra-
vil konec nevarnemu položaju s 
tem, da je izjavil, da je fant ku-
pil znamko na županstvu v Sv. 
Luciji, a če je ni pritrdil na pra-
vem mestu, je storil pač iz neved-
nosti. Župan je pri tem dal fan-
tu kolo nazaj in mu velel, da se 
takoj odpelje dalje. Radi tega 
dogodka je bil župan Mikuž po-
klican na sodnijo, kjer se je pa 
cela zadeva rešila kot pomota. — 
Drugi "spor" je imel Mikuž z 
domačimi orožniki. Le-ti so nam-
reč nekega večera prišli v nje-
govo gostilno in ga pozvali na 
red, ker nima pred gostilno pri-
žgane svetilke. Vedeti je pa tre-
ba, da visi na županovi hiši ob-
činska svetilka, ki razsvetljuje 
ves trg. Orožnika sta hotela žu-
panu §amo nagajati. Le-ta ju je 
zato kratko zavrnil z besedami: 
"Jaz sem župan, pojdita in javi-
ta, kar imata, brigadirju!" Radi 
teh besed je bil župan Mikuž na 
sodniji obsojen na 2 meseca za-
pora, toda obenem povodom po-
roke princezinje Jolande pomilo-
ščen. T o so sedaj izkopali fašisti, 
da so maskirali odstranitev ene-
ga najboljših slovenskih župa-
nov. Ljudstvo si je seveda o celi 
stvari ustvarilo lastno mnenje in 
dobro ve, za kaj gre. 

Nesreča na lovu. 
Minolo nedeljo 15. jul . sta bila 

na lovu blizu Banovice pri Tr-
stu 17-letni dijak Henrik Bucher 
sin tržaškega urarja in lovski ču-
vaj Ražem. Nenadoma sta za 
njima počila dva strela, katerih 
eden je Bucherja smrtno zadel 
v glavo, drugi pa Ražmu pre-
strelil ramo. Domneva se, da se 
je zgodila nesreča in da je kak 
divji lovec meneč da vidi divja-
čino, streljal na navedena lov-
ca. Preiskava je v teku. 

Dve novi maši 
sta bili te dni na Sv. Gori. V ne-
deljo 1. m. m. je prvič pel pri 
Mariji g. Lavrenčič z Vipavske-
ga, v pondeljek pa so peli g. 
Kosu med njegovo prvo daritvi-
jo domače pesmi. Dve bolj 
skromni slavnosti, a tem bolj 
ljubki, prisrčni. Povsod je šum. 
a pri Mariji je mir. T o je vleklo 
naša novomašnika t ja gor. Ohra-
ni Vaju Bog v tem duhu do 
konca! 

Harije. 
Dne 4. m. m. smo pokopali po-

sestnika Janeza Boštjančiča, po 
domače Lukca. Bil je mož stare 
korenine, vedno vnet bojevnik 
za krščanska načela. Vdeleževal 
se je živahno političnih bojev in 

CLEVELAND, OHIO. 
Slovencem v Clevelandu in okolici 

naznanjam, da imam veliko zalogo 
najboljših trpežnih čevljev. Vsake 
vrste po zmernih nizkih cenah. 

Rojakom se toplo priporočam! 
FRANK GABRENJA 

6630 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

J . K O S M A C H 

1804 W . 22nd St . Chicago, 111 
Rojakom se priporočam pri 

nakupu raznih 

B A R V . V A R N I Š E V . Ž E L E Z -
TA, K L J U Č A V N I C I N 

S T E K L A . 

Naiboliše delo, nainižie cene. 

Prevzamem barvan i e hiš zunai 
in znotrai, pokladanj stenski 

paoir. 

.'t .i.. - , • :•. . ± 

se je zelo zanimal tudi za gos- G R K I S E Z A V Z E M A J O ZA 
podarska vprašanja. Na praznik 
sv. Petra in Pavla j e bil pri sv. 
spovedi, v nedeljo 1 zvečer j e še 
bral "G. Stražo", in "Mali list", 
zjutraj je pa umrl. Počivaj v mi-
ru! 

Trnovska planota. 
Naša planota je skrajno zane-

marjena, odkar so nastopila ita-
janska oblastva. Z največjo skrb-
jo j e preminula avstrijska gozd-
na in idemenijalna uprava na-
pravljala, vzdrževala in poprav-
ljala vozne ceste po Trnovskem 
gozdu in izvozne ceste preko 
Trnova in Čepovana v Gorico. 
Cestarji gozdne kakor tudi cest-
ne uprave so bili vedno pri de-
lu na cecstah, gramoza je bilo 
vedno dovolj v zalogi in cestni 
nadzorniki so z vso strogostjo 
pazili, da so bile ceste pravilno 
potirane. Sedaj manjka gradiva 
in cestarji, tudi če bi hoteli, ne 

R E P U B L I K O . 

London. — Britansko zunanje 
ministrstvo je prejelo zanesljivo 
poročilo, da se formira na Gr-
škem republiko. V tem gibanju 
so glavni poveljnik vojske in 
mornarice. Za prvega predsedni-
ka republike nameravajo progla-
siti premirja Venizelosa. 

L I S T N I C A U P R A V N I Š T V A . 

Vse one cenjene naročnike, ki 
naročajo list Edinost tudi za 
svojce v starem kraju, opozar-
jamo, da je marsikateremu po-
tekla naročnina, in da naj isto 
obnove, ako želijo, da se njiho-
vim domačim še nadalje pošilja 
list. Kdor ni gotov glede naroč-
nine naj nam piše za pojasnila. 
Čas za poravnavo je do 15. av-
gusta. 

S pošiljanjem lista v stari kraj 
so združeni posebni stroški, zato 
bomo prisiljeni ustaviti list vsem 
onim, katerim je potekla naroč-
nina. Prepričani pa smo, da vsa-
kdo privošči svojim dragim ve-
selje, ki ga imajo z listom in za-
to ne želi, da bi jim ga ustavili. 
Kdor bi ne mogel naročnine se-
daj poravnati naj sporoči in ga 
bomo rade volje počakali. 

V Z D R A V J U S T R A Ž N I K , V 
B O L E Z N I B R A N I T E L J . 

Če kdo kupi zdravilo danes in 
ga hvali jutri lahko rečete skep-
tično, da je isto pomagalo le slu-
čajno, ampak če je na tisoče dru-
žin rabilo kako zdravilo 10, 20 
ali 30 let in to vedno z dobrim 
učinkom, potem se ne boste bra-
nili reči, da je zanesljivo zdra-
vilo. In tako sp pisali vsi tisti, 
ki so se vdeležili *'slogan kon-

f . . . testa", ki ga je razpisala "Joseph 
morejo opravljati svoje • službe. Triner Company, Chicago, 111. 

Mnogi od teh so poročali, d'a so 
podedovali zaupnost v Trinerje-

j vo zdravilno grenko vino od svo-
jih starišev, nekateri celo od sta-
rih očetov. Prvo nagrado $50.00 

je dobil Mr. Petrak v New Yor-
ku za slogan: V zdravju straž-
nik. v bolezni branitelj", ki pov-
darja dVojno vlogo Trinerjevega 
grenkega vina: isto učinkuje ob-
rambno če ste pri dobrem zdrav-
ju, in odpravi bol, če trpite. V 
vsem je bilo danih 20 nagrad v 
skupni svoti $210. in poleg g. 
Petraka so dobili nagrade slede-
či Jugoslovani: Mr. Ivan Zupan, 
Joliet, 111., Mr. Johan Bruss, So. 
Chicago, XII. ("Delavec, predno 
na delo greš, na Trinerja poza-
biti ne smeš!") in Mr. Frank 
Troha, Barberton. Ohio. Vaš le-
karnar ali trgovec z zdravili ga 
ima v zalogi. Kupite ga, če se 
hočete počutiti ugodno v teh 
vročih poletnih mesecih! 

R O M A N J E Y C A R E Y 0 . 

' Certifikate za znižano vožnjo 
se dobe: 

V Chicago pri podpisanemu. 
V Clevelandu pri Mr. Frank 

Suhadolniku v trgovini 6107 St. 
Clair Ave. 

V Lorain, O. Mrs. M. Bombač 
1749 — 33 Street. 

V Barberton, O. Mr. Podpeč-
nik. 

V Canonsburg, Pa. Mrs. Be-
vec na Alexander, Pa. 

Kateremu zastopniku bi list-

ki pošli naj piše direktno na : 
Franciscan Fathers, Carey, O. 
naj pove moje ime, pa mu jih bo-
do poslali, kolikor jih bo naro-
čil. Naravnost t ja naj pa pišejo, 
zato, da se čas ne trati. 

V Clevelandu se dobe tudi pri 
' T h e R. A. Koch Co., 1139 Su-
perior Ave. in John Winterich 
1865 Prospect Ave. — v Young-
stown pri Rev. J . J . Frena 213 
W . Rayen Ave., — v Lorain, O. 
Rev. Isidore Rafferty, 218 Idaho 
Ave. in pri Mother Superior St. 
Josephs Hospital. 

Rev. Kazimir Zakrajšek. 

PISMiO I M A 

v našem uredništvu iz stare d<*. 
movine Mr. Anton Zupančič« 
Pismo je oddano na pošto v Ra« 
dečah pri Zidanem mostu. 

P O Z O R ! P O Z O R ! ! 

Kdor želi kupiti trgovino v 
North Chicago, 111. z a grocerijo 
ali cigar store naj se oglasi pri 

Andrew Velkovrhu, na 
1021 Adams St. North Chicago* 

Illinois. 

I M E N I K K N J I G 

B s * d o b e v z « . o o , K N J I G A R N E E D I N O S T 
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A m e r i k a n s k o - s l o v e n s k i 

A B E C E D N I K 

V D R U G I I Z D A J I . 

Vsem čč. gg. slovenskim župnikom naznanjamo, da 
je izšel v drugi izdaji preurejen "Amerikansko-Slovenski 
Abecednik". Vsi, ki ga žele naročiti naj nam takoj spo-
roče, koliko iztisov ga žele prejeti, da jim ga pravočas-
no dopošljemo. Posamezni iztis stane 45c. Šolam, ki ga 
naroče v večji množini damo posebni popust. 

" A M E R I K A N S K O - S L O V E N S K I A B E C E D N I K " 

priporočamo pa tudi vsem družinam po tistih naselbinah, 
kjer nimajo slov. župnije, ne slov. šole, da ga naroče za 
svoje otroke in jih uče iz tega abecednika doma sami, 
svojega lepega materinskega slov. jezika, da ga ne bodo 
tako hitro pozabili, ampak, da se bodo zavedali, da so 
sinovi in hčerke slovenskih mater in očetov! 

Vsa naročila sprejema: 

E D I N O S T P U B L I S H I N G CO. 

A 1849 West 22nd Street, :—o—: Chicago, 111. 

MOLITVENIKL 

•• »true pri av. m«li y ^g 
Bodi moj naslednik i.oq 

m c d nami 1.0c 
DEVICA VERNA, imarnlca jJ| 
Dobra spoved m 
d u h o v n i b o j 1 00 
DUŠA POPOI.VA };JS 
pU«A SPOKORNA JJJ 
IZ DUHOVNE zakladnioe ~ 
Kempiana . . 
Mala zakladnica ............. 
MOJ TOVARIŠ . - . 
Marija Varhinja nedolžnosti. 
usnje « . 
Nazaret 
NEBEŠKA Hrana L In H. «v/a'*124. 
Obhajilne molitve, broš 
OBREDNIK DR. NAJ 3V. IMENA — 
OBREDNIK Krščanskih Mater 
OBREDNIK za III. red tv. Frančiška 
PRIPRAVA NA SMRT ^ ^ 
Rajski glasovi, usnje 
Rajski glasovi, vatirano usnje 
Skrbi za dušo, usnje 
Skrbi za dušo, vatirano 
SV. KRI2EV POT usnje 

na 

SV. ROŽNI VENEC 
ŠMARNICE. Volil« 
ŠMARNI CE. L. Skufca 
SMARNICE arskega župnika 
Večna molitev 
VODNIK m . reda 
Sedemnedeljska pobožnost 
čast Marije 7 žal 

ANGLEŠKI MOLITVENIKL 
KEY OF HAEVEN, molitveralk prlpr 
•en sa vsakogar priročna oblika v 
ličnih vezavah, cena od 60c. 1 
THE CHILD'S PRAYER-BOOK molit-
v eni k za otroke, cena od 2 6 C. Hr> 
THE DEVOUT CHILD. ™all molitva-
nlk za otroke 
THE YOUNG MAN'S GUIDE, molit-
venik za mladeniča — 
THE YOUNG GIRL'S GUIDE, mollfc-
venik za dekleta 
VISIT TO THE MOST HOLY 8A-

.10 
LM 

1.35 
l.OO 
1 M 
«05 
M 
JU 
M U l 

IJ25 
1.50 
1-25 
1.50 

.11 
1.00 
.»s 
JI 
J I 

1.25 
J I 

.10 

1.00 

IM 
JLO 

1.10 

1.00 

OBČINSKO POSREDNIŠTVO . -
OSNUTEK — Slov. nar. goapodaratvo 
OSMERO BLAGROV. nauk sa 
iintjsnJt l a n _ 
O SV. GEBILU IN METODU 
PETER BARBARIC 
PODOBE IZ M3U.ON8KIH d« 
POGLED V NOVI SVET 
PRILIKE P. BONA VENTURA 
SLOVENSKI 1UPANI 
Več luči, dva zvezka 
SVETA RUSIJA . . 
VOJSKA IN MIR 
VZORI IN BOJI. Jota PaWra, tnio 

1.00 

M 
ao 
AM 
AM 

1.00 
ZGODOVINA BREŽIŠKE župnije _ JH 

CRAMENT, molitve za vaak dan 
sam. pripraven sa vsakega kristjana _ 1.H 
Poleg navedenih, sprejemamo naročila aa 

vso angležka molltvenike, U Jih Je 
mogoče dobiti pri večjih Imjic*-

tržcih. 
HRVATSKI MOLITVENIKL 

VRTEC GOSPODNJL vezan v osnje _ 4 1.00 
RAJSKI CVJETOVL vezan v nraja — 1.00 
UTJEHA STAROSTI 1.1» 
SLAVA BOGU. drna ko*čena vezava 1.0C 
SLAVA BOGU. vatirano osnje l.TI 
PUT V NEBO. od 11.7» do t.00 
ZVONCEC. navadna vezava • 1.0« 
ZVONCEC. vatirano usnje , U t 
ZVONCEC. črna koždena vezava 
s okražavo . „ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ t.00 
ZVONCEC. vatirano usnje s okraiavo. LTi 

NABOŽNE KNJIGE j 
DUHOVNE VAJE ZA DUHOVNIKE, 
Uiban Netmah. trdo vez. t 1.00 
JEDRO KATOLIŠKEGA NAUKA, tr-
do 
KRALJESTVO BOŽJE NA 7.KMIJT • AM 
KRISTUSOVO TRPLJENJE , A* 
KRISTUSOVO ŽIVLJENJE IN BMET 
L in IL del a 7 So. . 1-10 
Lurški čudeži 95 
MOLIMO, ali najpotrebnejši nauk M U» 
MESIJA . . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ju 
NA NOGE V SVETI BOJ J I 
NEBEŠKA KRONA. . 
NEVESTA KRISTUSOVA — 
OD BLAGOSLOVIL . 
O SV. CIRILU IN METODU 
PAMET IN VERA 
PASTIRSKI LISTI 

T r g o v i n a z 

i n p o h i š t v o m 

Pri nas dobite najboljše barve "paints" in raz-
novrstne varniše. T a mesec bom pričel tudi plum-
bersko obrt, za pomoč bom dobil Mike Černeta, ki 
je znan kot eden izmed najboljših plumberjev na to 
stran Dulutha. 

Za vse slučaje se obrnite na : 

J O S E P H S L O G A R 

Trgovec z železnino in pohištvom* 
E L Y , MINN. 

i RED ZA LJUDI živeža mad svatom 
SLOV. GOFFINE. kratka zgodovina 
cerkvenega leta trd. vea. 
SLOV. GOFFINE. kratka zgodovina 
cerkvenega leta meh. vea. , , .,. . . - . 
Spolnuj zapovedi, dve knjigi 
a 50c 1.00 
SV. EVANGELIJ IN DEJANJE APO-

M 
.7» 
JI 
.41 
JI 
J I 

LM 

U l 

STOLOV . 
SV. VINCENCIJ. trdo vea. 
TEMELJI KRŠČANSTVA 
UMETNOST V BOGOČASTNI službi-
VODNIK MARIJANSKI . 

. VZORNIKI I. SV. OBHAJILA „ 
ZGODBE SV. PISMA, obsegajoče 11. 
z v, posamezni zv. 20c. ako se 
naroči vseh 18 zv- skup. stane 
ŽIVLJENJE a JEZUSA KRISTUSA, 
mala Izdaja . . — -ŽIVLJENJE SVETNIKOV, dr. J. EL 
Zore. . . 
ŽIVLJENJE SVETNIKOV. Matij« 
Torkar, velika izdaja II 

POEZIJE IN PESMI t 
BISERNICE 

L u b a s o v e h a r m o n i k e 

Ravnokar sem prejel veliko zalogo raznovrstnih har-
monik naravnost od Lubasa. Pišite po ceniki 

S T E P H E N S T O N I G H 

C H I S H O L M , M I N N . 

LM 
.7» 
JE« 

L00 
.T« 
1.00 

3-00 

CERKVENA pesmarica, A. Berk 
CERKVENA pesmarica. L. Dolinar — 
CVETJE NA POTI ŽIVLJENJA. 
M. Elizabeta . 
IZ MOJE CELICE. M. Elizabeta 
PESMI, J . CIMPERMAN 
POEZIJE. F. Levstik — 
PSALMI . . — 
ŠOTOR MIRU 

J I 
.50 

2.00 

.7» 
.60 
.50 
.7» 

1.00 
.7» 

1.00 
.7« 
.75 
.35 
JS 

.2* 
LM 

J I 
AM 
J 5 
J I 
J S 

LM 
AM 
a « 

Kratka zgodovina Slovencev, 
Hrvatov in Srbov J2$ 
Kratka zgodovina slov. Slov-
stva 1.00 
KRŠČANSKO N RAVOSLOVJE . — M 

VALENTIN VODNIK, svojemu naroda 
ZA SOLNCEM. G. Strnila . 

RAZNE KNJIGE IN SPISI 

AJDOVSKI GRADEC, J . Tomlniek . 
AMERIKA IN AMERIKANCZ« J . F. 
Trunk, v zvezkih, meh. vez. 
AMERI£H SLOVENCL kaj bode«* 
A. Tome« . -
APOLOGETIČNI GOVORI , 
FRANC PIRC. življenjepis 
FRIDERIK BARAGA, meh. ves. — -
•I. SLOV. KAT. shod v Ljubljani — 
KATOLIŠKI SHOD t Ljnbljanl _ 
KITAJCI IN JAPONCI 
KOLEDAR DR. SV. Mohorja 1121 — 
KRIŠTOF KOLUMB, odkritja Amrrike 
MILOSRQNOST DO ŽIVALI. 
In 

NARODNO GOSPODARSKI 
NAŠA DRŽAVA 
NAŠA POTA. L in IL v*, oba 

J 5 
.75 
.4« 

Zgodovina cerkljanske fare.. 
Zgodovina fare ljubljanske ško 
fije . . 
Zgodovina novejšega sloven-
skega slovstva 11 knj 
Zgodovina Slov. Slovstva ix. 

Zgodovina srednjega veka . . . 
ZMISEL SMRTI . 

.50 

AS 

1.25 
•75 
.7» 

POUČNE KNJIGE. 

Domači zdravnik 75 
Domači živinozdravnik 75 

Grofcnaun, Slov. čitanka za 
za srednje šole 75 
Nauk o čebelarstvu ^o 
Pevska šola 1.25 
Pregledna karta S. H. S as 
BESEDNJAK, anzleiko-slovenski, Dr. 
F. J. Kern 
DRŽAVLJANSKI KATEKIZEM, pouk 
u dobavo državljanskega papirja _ _ 
DRUŠTVENI GOVORNIK . 
GOSPODARSKI NAUKI 
GOSPODINJSTVO 

7. *•. Prihaja* 
9, sv. K îfp 

10 11' a e m >«» L sv. _ 
10. av. Kako sem m jas ILk̂ j n „ ~ 
11. sv. Kaj«, sem se jas liJsal m" „ — 
14. sv. Ljubljanske slik« 
15. »v. Juan Miserim ' 
16- sv. Ne i« * Ameriko IS. zv. Roia sveta 

S ^ A NASA Pomoč ni ea, poveat ~ 
• A * EKi, povest 
MRTVA SRCA. TavdI7 
NA NEGOTOVIH POTIH 
NA KLANCU, povest " 
NA RAZLIČNIH POTIH 
NA PRERIJI 
NARODNE PRIPOVEDKE 
NAROD, KI I Z U M I R A _ 
Naša Ančka 
NASA LETA, M. Pogelj 

S 
H 

I S 

IM 
l M 

NASE ŽIVLJENJE, Ksaver Mciko ' 

NJIVA, Ksaver 
Obiski. Cankar _ • u* . . . . . . . . . . . . . . 
OCE NAS. povest 
ODISEJA 

GRSKO-SLOVENSKI slovar, 
trd. ves. . 

Dokler 

Ob 50 letnici Dr. Janeza Kreka j2S 

HIGIJENA NA KMETIH 
KAKO SI OHRANIMO ljubo sdravje 
KATEHEZE ZA PRVENCE 
Knjiga uradnih vlog 
KNJIGOVODSTVO . . 
KRATKA KATEH ETIKA 
KUBIČNA RACUNICA 
MLADENIČEM, p reva. »kof Jeglič 
NASVETI ZA HIŠO IN DOM 
NEMŠČINA BREZ UČITELJA 
OSNOVA PRAVILA ZA ZDRAV. 
JE MALARIJE. 
OBČINSKI RED 
PERUTNINAR . 
DROBNI NAČRTI ZA POUČEVANJE 
VEROUKA 
POSTNO IZRAZOSLOVJE . 
POUK ZAROČENCEM in cakonskim-
PRAKTIČNI (hitri računar, vez. • 
slov. ali angleškem jeziku 
PRAVILA ZA OLIKO 
PRAVOSLOVJE . . 
RABOJEMNO PRAVO . 
REJA DOMAČIH ZAJCEV 
ROČNI SPISOVNIK . . 
SLOVARČEK k Ovidijerlm 
Doki, . . 

t 5.08 
.10 

1.00 
.50 

1.00 
3.00 
.76 
as 
.35 
-75 
-.25 
.20 
.75 
.40 
.76 

PATRI A. povest iz irske junaake dob* 
PEGAM IN LAMBERGAR. Dr. Fn 
Detel* , . 
Pegam in Lambergar 
PETER ROKODELČIČ. trd. vex. 
Podobe iz sanj i . . . . 
POD SVOBODNIM SOLNCEM Fia-
Pol litra vipavca 
iar. I. in II. zv. ' 
POTOVANJE V LII.TPirr 
Povesti, L zv. izdala Zv, kat. 
Slovencev t 
POVESTI IN SLIKE, Ksaver Meško -
POSLEDNJI MEHIKANEC ~ 
POVESTI O PETRI VELIKEM 
POVESTI SL. LJUDSTVU v pouk ia 
eabavo . , 
PRAVLJICE, Majer 
PRI JUGOSLOVANIH, zabavna knji-
žnica . . 
PRIPOVEDKE, Hubad . 
PRISEGA HURONSKEGA glavarja __ 
PRI STRICU . 
PRI VRBČEVEM GROGI 
PTIČKI BREZ GNEZDA 

M 

.ta 
7 1 

•a u 
.7« 

M 

S 

Razne povesti t j j 
RAZLIČNO BLAGO, Slomiek IM 
Romarica . jm 
SI STO E SESTO Aa 
Skrivnost najdenke . 
Slike, Meško 
SLOVENSKE LEGENDE SORODSTVO, povest 

.10 .48 

.20 _ 
SOSEDOV SIN,- Sin kmečkega c esar ja •25 Med dvema stoloma, J. Jurčič 5. zv. __ 

JU 
.65 

peeminv 

SLOVENSKE beseda v slovenščini 
SLOVENSKI PRAVOPIS 
Sadno vino ali sadjevec 
UČITELJ • boja proti alkoholizmu UMNA ŽIVINOREJA . . ZAZNAMEK »OKRAJŠAV denčnib pisem _______ 
ZDRAVILNA ZELIŠČA _ 

korešpon-

tENINOM IN NEVESTAM 

.75 

.75 

.45 
At 
.45 
JI 

.71 

.75 

.M 
•50 
.45 
4̂5 

LM 

.25 

KNJIGE ZA MLADINO. 
Orlič,, št. i do 7, 
št. 

posamezna 
po ; 

ANGELJČEK. otrokom prijatelj, vod-
LESNIKI . . 
ni k in učitelj j 
BOB ZA MLADINO 
DORE . . 

ZOB 
DEDEK JE PRAVIL, trd vez. 
MALI AVE MARIA, letnik 1917. — 
1918. . . 
MLADIM SRCEM . 

.05 

AM 
At 
A* 
AM 
AM 

1.00 
JU 
•25 
At 

Robinson, slike J25 
VRTEC trd. vez ZGLEDI BOGOLJUBNIH OTROK __ «45 ZLATI OREHL . .35 
Zvončki, pesmi za mladino . . . .75 

POVESTI. ROMANI IN NOVELE. 
$ 

Obisk na pristavi 
POVESTICE , . 

Sv. Germana 
SVETLOBA IN SENCA, povest -TARAS BULJBA, povest TRENOTKI ODDIHA . TROJE AN CELJSKI H ČEŠENJ ___ VALERIJA, ali zmagoslavni »T-hocj is 
katakomb . . 
VILJEM HAUFFOVE pravljice 
V TUJIH SLUŽBAH, povest 
ZABAVNI SPISI Josip P&ffK&roxxi Krilan . . _ 
ZBIRKA NARODNIH pripovedk 
Zgodbe napoleonovega huzarja 
ZLATA VAS . 
Zločinci • , 
ZNAMENJE ŠTIRIH _ _ _ _ _ 
Zvonarjeva hči ZLOČIN V SARAJEVU * A VB MARIA, letnik 1917.. 191»̂  
1920., 1921. vsak letnik trdo vezan KOLEDAR Ave Maria, 192S. 
K O L E D A R L 1923. v platno vezan — 
Koledar Ave Maria 1920. . . . . 

IGREi 

ANDREJ HOFER, ljudska Igra v | 
dejanjih . . „ 
DOLINA SOLZ, kratke iKre DOMEN, mešane vloge, igra 8 petjem 
v 5. de jan j ih . .1 

4 » 
.90 

3 
M 

• 3 

J j i 
j i 
Ji 
4 1 

i S 

a v s t r i j s k a e k s p e d i c i j a BARVASTE ČREPINJE BITKA PRI VISU BOG IN ZMAGA . BOJ S PRIRODO "BOY". Louis Goloma. CERKVICA NA SKALI, aH sveta . . CAR IN TESAR CESAR MAKS IN MEHIKA ČAS JE ZLATO ČETRTEK, povest 

plačilo 

C V E T I N SAD, trdo vez. _ 
D O K T O R Z O B E R , trdo vez. 
DON K I Š O T iz la Manhe 
D V E S L I K I , Ksaver Meško 
DANTE, povest 
E D I P N A K O L O N U 
E R A Z E M P R E D J A M S K I 
FAJBI JOLA, povest iz rimskih 
F R A N C E R J A V C A zbrani spisi 
Furij, De Amicis novela . . 
Genovefa 
G R O F R A D E C K I . 
I G R A L E C , spisal Dostojevski _ 
IKONI J A, 

časov 
L zv. 

IZIDOR, pobožni kmet 
Izlet G. Broučka 
Iz življenja za življenje, povesti 
j a g o d e . . 

AS 
.35 
.49 
.45 
.15 
.75 

.25 

.35 

.25 

.30 

.75 

.75 
1.00 

.50-

.50 

.50 

.20 

.25 

.45 

.75 

.75 
•40 
.30 
.75 
.35 
.25 
•50 
.20 
.50 
.30 JERUZALEMSKÎ  ROMAR . 

Junakinja iz Štajra 1.50 JUNAŠTVO IN ZVESTOBA 
JURIJ, novela, E. De Amicis KAJ SE JE MAKSU SANJALO KOBZAR . . KOREJSKA BRATA KRALJICA MUČENICA KRESALO DUHOV, spisal P. 
Sheehan . . KRIŠTOF KOLUMB . _ 
K R I Ž E M S V E T A . LJUDSKA KNJIŽNICA: 

1. zv . Znamenje štirih 2. zv. Darova . . 
3. zv. Jernač Zmagovač 
4. zv. Malo ilvljenje — 

V. zv. Zadnja kmečka vojska. 
^ 6. zv. Gozdarjev sin 

1.00 
.75 
.20 

1.00 
.30 
.75 

1.00 
.60 
.20 
.75 
.50 
.35 
.65 
-75 
.10 

GOSLARICA naše ljube Gospe KACIJANER, tragedija v 5. dejanj KRIVOPRISEZNIK, mešane vloge, na-rodna igra s petjem . LOVSKI TAT . MARTA, opera MARTIN KRPAN, dramska pripoved-
ka V 5. de jan j ih _ MATI, dramska slika v 8. dajanjih _ MATI SV. VESELJA, skrivnost vsta-
j en ja v 5. slikah . _ _ _ _ _ _ _ 
M02 BESEDA, v 5. dejanjih NAŠA KRL mešane vloge NA SMRT OBSOJENI, mešana vlog« 
3 dejanja. . , 

i S 

JI 

NEDELJSKE URE NA DRUŠTVENIH ODRIH. 4 kratke igre: sa ženske ulo-ge: Nevesta z Libana, Ženin z Nazar** ta. Sel j ski anglej in Dve prerokinji _ K MAMICI, igra za otroke . 
Orlici in drugi tiči, igra za de-

čke . 
PROSLAVA CIRILA IN METODA, deklamacije in prizori .. SLOVENSKA TALIJA. 1. zv. Donna Diana . . ^ TRUBADUR, opera VOLKAŠIN 

2 
Ai 

S L O V E N S K I O D E R I . zv. igre za m»-
šane vloge: Slo venski oder P r i kapelici 
in " č a r o v n i c a " . - • J H 
S L O V E N S K I O D E R I I I . zv. V boju u 
poklic, moške vloge. Pa lčk i , mešan« 
vloge . . — M 
Z B I R K A L J U D S K I H I G E R : 3. zvezek 
Občinski tepček — - — — — mk 
Z B I R K A , 12. snopič : Izgubljeni sin 
moške vloge ; Past irci ln kral j i , moška 
vloge; P lanšar ica prizor za ženak« 
vloge. . . — - J I 
Z B I R K A , 13. snopič : Vestalka. Smrt 
Mar i j e Device ; Mari j in otrok, sam« 
šenske vloge. . . — • — mt 
Z B I R K A , 14. snopič : Junaška deklica* 
Materin blagoslov, ženske vloge; Sv, 
Bošt jan , m- ul. — — - Jm 
Z B I R K A . 15. snopič : Fabiola in Neia« 
ženske vloge : Turki »red Dunajem, 
mož. uloge. — J B 
Z B I R K A . 20. snopič : Sv. J u s t , m. vlo-
ge; Ljubezen Marijinega otroka, i . al, JB 

V T I S K U I M A M O : 

Abecednik, Rev. K. Zakrajšek, IL 

izdaja. 
Slovensko-angleški katekizem, I L 

izdaja. 
Molitvenik za ameriške Slovence« 

Naroči la za te kn j ige »e že 
spre jemajo . _ 



-gppteanr 

" M A L E N K O S T I 
ROMAN v STIHIH DELIH. 

Š p a n s k i s p i s a l p. L*. G o l o m a i s D r u ž b e J a s u s o v s . 

P r e v e d e l P a u l u s . 

" Č i s t o n a r a v n o ! " je pripomnila neki dan dukesa de Bara . 
M Curra je že zelo ovenela, Jakob pa tudi ni k a k Juanito Velarde , 
2d bi se zadovol j i l samo z d v a j s e t tisoč reali . . 

Leopoldina je prišla do sedeža svoje pr i jate l j ice Carmen, do-
li v prit l ičju. Pol jubi la jo je na lice in j i j e šepni la: 

" U b e ž a l a sem . . . " 
" I , k d o te pa p r e g a n j a ? " 
" C u r r a ! T a Curra je strašna, n e z n o s n a ! Nikol i več ne grem 

z n jo med l judi. N e prenesem več tega govoričenja, t e g a pohuj-
šanja. Rekla sem s i : In če tudi samo do d r u g e g a d e j a n j a — šla 
b o m k svoj i l jubi Carmencit i . . . " 

" H v a l a ti za t v o j o l j u b e z n i v o s t ! " 
" O , p r o s i m ! " 
V z e l a je pri jatel j ici steklo in je začela ogledovat i ložo, ki je 

tol iko vznemir ja la Currito. 
D v e senori sta sedeli v n je j , mla jša spredaj, druga, starej-

ša, v ozadju lože. M l a j š a je bila še skoro otrok, drobna, nališ-
pana, ena tistih mačic, ki jih v z g o j u j e j o ob obrežju Seine in ki 
i m a j o v resnici na sebi pretkanost m a č j e g a rodu. Sedela je ob 
o g r a j i lože, obračala pozorišču hrbet in je delala vtis, kakor da 
bi v svojem ž i v l j e n j u še ne bila zdrobila niti enega krožnika. 
Brezbr ižno in malomarno je zrla po si jajni dvorani in videlo se 
j i je, da sedi tukaj bolj zato. da bi jo drugi gledali , k o pa, da bi 
sama k a j videla in slišala. N j e n a obleka je bila iz črnega žame-
ta , okrašena je bila z rdečimi kamel i jami , kazala je pretirano-
izran okus in je imela očividen namen, v z b u j a t i pozornost . 

N j e n a spremljevalka, morebiti njena mati, j e bila postarna, 
suhl jata žena, izgledala je kakor bol jša dama. Imela je sive la-
se, p o angleškem načinu počesane, nosila je črno žametno oble-
ko, zapeto do vratu, in uhane s ponarejenimi diamanti. Bil i sta 
skoro g o t o v o tujki in ves večer nista izpregovori l i nobene be-
sede. 

Leopoldina ju je dolgo opazovala in maja la z. g l a v o : 
" Č r n o in rdeče . . . S l a b o ! B a r v a h u d o b c a ! In kdo sta ti 

d v e ? " 
Carmen se je nasmejala in je skomigni la z r a m e n i ; L e -

opoldina pa je zopet gledala skozi steklo in g o v o r i l a : 
" M l a j š a je prav čedna. K a k o ji je pač ime?" 
" N i h č e je ne pozna. Zadnj i torek je sedela tudi v tisti loži, 

nosila j e belo obleko z rdečimi kameli jami. V č e r a j je imela v Ca-
Btellani bele kameli je na k lobuku in na prsih. D a n e s nosi črno 
obleko in rdeče kamel i je . " 

Leopoldina se je nasmejala. 
" T o r e j vemo, k a k o jo bomo imenoval i : d a m o s k a m e l i j a m i ! " 
Ugiba l i sta sem in t ja, in bujna domišl j i ja j ima je spredla 

ž ivo zfgocfbo o dami s kameli jami. Leopoldina pa se je zadovol j -
na vrni la h Curriti . v % 

i 
Pričakovala jo je nepotrpežl j ivo in g o l j u f n a posredovalka 

ji je s hudomušnim naglasom pravila, da je neznanka zelo lepo 
dekle, katere nihče ne pozna in ki sta j o s Carmencito krstili z 
imenom "dama s kamel i jami ." 

" Č e le ne bo Carmencit i prišlo na misel, po k a j si prišla k 
n j e j ? " je dejala Currita zamišl jeno. Leopoldina pa je naredila 
jezen obraz, kakor kdor se čuti razža l jenega. 

" K a j ti pade v g l a v o ! Misliš, da sem tako nerodna . . . ! " — 
D r u g o dejanje se je začelo. 
V i l lamelon je mislil na neprebavl jene jerebice, Currita se 

je tresla od jeze in ni pustila Jakoba iz vidika. Leopoldina ni 
zgreši la niti enega glasu godbe in pet ja . Bi la je v resnici naobra-
žena v glasbi in zelo navdušena za njo. Stric Frasqui to je sedel 

H I C A G O 

Slovencem v So. Chicago 
in okolici naznanjam. <U sem 
prejel veliko zalogo najbolj« 
ših, trpežnih črevljev za mo-
že in fante, dekleta in žene, 
kakor tudi za dečke in de-
klice. Zlasti za šolarje dobite 
pri meni močne trpežne črev-
lje. 

Pri meni dobite črevlje 
vsake vrste, v vseh veliko-
stih po zmernih in nizkih 
cenah. 

Dobro blago za zmerno 
ceno je meje geslol 

Slavnemu občinstvu se to* 
plo priporočam za obilen 
obiski 

'SVOJI K SVOJIM r 

ANTON BAKŠE 
SLOVENSKA TRGOVINA 

S ČltEVLJL 
9534 — Ewing Avenue. 

D O M A Č E PITO! 
Si naredite lahko po svojem okusu, ako kupite pri 

N A S : 
" H M E L J I N M A L T " 

Zraven damo navodilo, kako zvariti dobro domače 
P I V O ! 

Prodajamo Malt in Hmelj na debelo in drobno. 

M A L — T E E N — M A L T — E X T R A C T CO. 

Jos. Bi el a k, lastnik 

194a W . 21st Street, C H I C A G O , ILL* 

poleg nje in je bil ves zadovol jen. T a n j e g o v a "sorodnica" m u 
je prav posebno u g a j a l a . Zaradi s v o j e g a m o š k e g a vedenja in 
svo je odločnosti in ker je znala biti včas ih res duhovita . 

V loži V e l o z - k l u b a sta ostala le še s a m o D i o g e n in Jakob. 
D i o g e n je sedel razkoračen, obrnjen proti občinstvu, kot bi ho-
tel r e č i : Z a vas vse s k u p a j ne dam piškavega o r e h a ! Jakob pa 
je kakor za l jubl jen kadet neprestano zr l skozi svo je s teklo gori k 
dami s kamel i jami . . . 

Skozi rdečežametni zastor Currit ine lože se je pomoli lo 
tužno, kosmato lice . . . 

Bi l je Butron, spoštovani Butron. P o prstih je stopal in s 
kaza lcem na ustih je dajal z n a m e n j a na v s e strani, na j se ne 
dajo motiti v u ž i v a n j u glasbe, ter je sedel na stol, ki mu g a je 
v k l j u b svo jemu slabemu razpoloženju V i l l a m e l o n postrež l j ivo 
ponudil. v 

P r v i ugodni trenutek je porabil B u t r o n , da je zp^epetal Cur-
riti na uho kratke b e s e d e : 

"Pr iš la je u r a ! — Concha je n a š ! " 
Iznenadena je Curri ta lahno vzkl ikni la . Stric F r a s q u i t o je 

ujel ta vzk l ik inv silno g a je mikalo slišati, k a j se menita ta 
dva . - . 

Pa nadaljne B u t r o n o v e besede so utonile v g r m e n j u in bu-
čanju godbe, in slišal je le Š£, da je Butron pravil C u r r i t i : 

4 'Jutri ob štirih pri meni . . . In g le j , da ne pozabiš obve-
stiti J a k o b a ! " 

Radovedni stric je izgubil g lavo, k o je to slišal. N i več vi-
del igre, ne pozorišča, ni slišal glasbe, tudi ni opazil , k a k o so se 

^Curriti jezno bliskale oči in kako je odgovor i la B u t r o n u : 

" J a k o b a ? A l i ga bom mar še videla ta v e č e r ? V s e lože je že 
obhodil, meni pa še ni poslal niti enega pozdrava . . - . ! " 

" A j, nehvaležnež ! K o j g a pr ivedem !" 
In tiho in po prstih se je izmuznil iz lože, smehl ja l se je vsem 

in j im namigaval , naj se ne dajo motiti , in je pustil i znenadenega 
strica sedeti . . . 

Stric je bil kakor na iglah . . . Currita ob štirih k B u t r o n u ? 
. . . In Jakoba naj o tem obvest i? N e k a j posebnega se g o d i . . . , 
da se s h a j a j o Jakob, Curri ta in Butron, in da prihaja dama na 
obisk h gospodu, in ne narobe, kakor zahteva temeljni zakon 
olike . . . 

"Zarrrres čudno . . . " 
Gledal je-dol i v Jakobovo ložo in videl, k a k o se je pojavi l 

Butron izza zastorov in namignil Jakobu ter ga odvedel s seboj , 
in kako j ima je sledil stari Diogen, četudi ga ni nihče klical . 

Z zadovol jn im licem dobrodušnega očeta, ki je ugodil mu-
ham svoje hčerke, je stopil ob koncu dejanja Butron z Jakobom 
v ložo in je porinil svo jega spremljevalca pred Currito. 

Širite list "EDINOST"! 
E M I L K I S S , B A N K I R 

133 SECOND A VEL, NEW YORK, CITY 

E M I G R A C I J A IZ K R A J A JE Z O P E T O D P R T A . 
D O JUNIJA M E S E C A 1924. 

6426 O S E B S M E P R I T I V A M E R I K O . 

A k o nameravate vašo ženo, otroke ali sorodnike do-
biti sem, pišite t a k o j men in 'jaz v a m vredim vse potrebno. 

Pošiljam denar v domovino! Hranim vloge! 

P O T N I Š K I O D D E L E K ! 

E M I L K I S S , B A N K I R 
133 SECOND AVE., NEW YORK, CITY 

f t f t ? fts 

S. P. D. Sv. Mohoija 

USTANOVLJENA V CHICAGO, ILL., 31. DEC. 1931. 
Sedež Chicago, Illinois. 

Predsednik, Leo Mladich, 1929 West 22nd Place. 
Podpredsednik, John Jerich, 1847 West 22nd Street. 
Tajnik, Anton Stonich, 1834 West 22nd Place. 
Zapisnikar, John Fale, st. 1921 West 23rd Street. 
Blagajnik, Joseph Beribak, 1653 West 22nd Street 
Društveni zdravnik Dr. J. E. Ursich, 1901 West 22nd St. 
Duhovni vodja Rev. P. Kazimir Zakrajšek, O. P. M. 

NADZORNI ODBOR: 
Andrew Glavach, Steve Foys in John Densha. 

POROTNI ODBOR: 
John Terselich, Louis Duller in John Kosmach st. 
Organizator, John Petrovčič. 
URADNO GLASILO: "EDINOST." 

Družba zboruje vsako prvo nedeljo ob pol 2. uri 
popoldne v cerkveni dvorani sv. Štefana na 22nd Place 
in Lincoln ulici. 

Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od 
32. do 55. leta starosti. Pristop v družbo je samo en do-
lar. Družba plačuje $7.00 na teden bolniške podpore, za 
kar se plačuje po 50c. na mesec mesečnine. T o je izvan-
redna ugodnost za vsakega Slovenca v Chicago. Rojaki 
pristopajte v to domačo družbo! 

Za vsa pojasnila glede družbe in njenega poslovanja 

se obrnite na družabnega tajnika ali pa predsednika. 

® 0 ® ® ® ® ® 0 © ® ® ® ® ® 0 ® ® ® 0 ® 0 ® ® ® ® ® ® ® ® ® 

važnih točk, se č lanstvo prosi, da 
se se je polnoštevi lno udeleži. 
O b e n e m se prosi vse tiste, ki so 
šli te dni h zdravniku na preis-
kavo, da pr idejo g o t o v o v nede-
l jo na sejo, da bodo skupno spre-
jeti , kakor to z a h t e v a j o družbe-
na pravila. 

S bratskim pozdravom 
A n t o n Stonich, tajnik. 

N A Z N A N I L O . 
Chicago , 111. — Č l a n s t v u Slo-

venske podporne d r u ž b e sv. Mo-
hor ja se tem potom u l j u d n o na-
znanja , da se vrši pr ihodnja red-
na mesečna seja v nedel jo dne 
5. a v g u s t a točno ob pol 2. uri po-
poldne v navadnih prostorih v 
dvorani sv. Štefana. 

K e r je na te j seji za rešiti več 

SKS)®<SXž)®®®®000®®®®®®®®®®0®®®®®® 
Novi 1923 model Oliver pisalni stroj 

N A P R O S T O P O I Z K U Š N J O Z A E N T E D E N ! 

U Č I T E L J I ! T u je novi Oliver pisalni stroj. Novi tihi 
brzi stroj, najboljši stroj, ki smo jih kdaj producirali in 
ponudeni so vam za ceno, pri kateri si boste prihranili 
najmanj od $30. do $50. in zraven boste dobili boljši stroj 
kot dosedaj. 

P O P O L N O M A N O V se vam pošlje direktno iz to-
varne za nižjo ceno kot je še kdaj kaka izdelovalnica pro-
dajala stroje. Novi Oliver pisalni stroj ima vzorčni črkov-
ni s i s t e m štev. 3. Vsak Typist, ki zna pisati na črkovni 
sistem štev. 3. ali 4. lahko piše na novi Oliver pisalni 
stroj brez težave. Je najlažji črkovni sistem za začetnike. 
Noben učitelj, noben trgovec, noben društveni tajnik, ali 
kak drugi uradnik bi ne smel biti v sedanji dobi brez 
Novega Oliver pisalnega Stroja. S tem si prihranite čas 
in̂  delo. Oliver pisalni stroj je najbolj pripraven in prak-
tičen pisalni stroj za vas. 

PRIHRANITE $50. — PROSTA ENOTEDENSKA 
POI SKUŠNJA. 

N O V I O L I V E R je moderno izboljšan in ima mnogo 
stvari, ki jih drugi stroji nimajo. Je najbolj trdno nare-
jeni stroj. Večkrat vzdrži v vedni rabi od 10. do 15. let 
brez popravljanja. Priprost. Ima samo 800 kosoov: neka« 
teri jih ima>o do 2500. Nima kakih slabotnih kosov, da bi 
se zlomili. Predvsem pa poglejte na to nizko ceno za naša 
dva modela: 

O L I V E R Š T E V . 9. Z novim vzorčnim črkovnim si-
stemom; Ktev. 3 je občudovanja vreden stroj. Za plače-
vanje na obroke stane $55. A k o ga plačate takoj v goto-
vini: 

$49.50. 
O L I V E R Š T E V . n . Najnovejše izboljšan. Z vzorč-

nim črkovni msistemom štev. 3- Na mesečno izplačevanje 
$75- Ako ga plačate v gotovini: $67.50. 
P I Š I T E P O N A Š C E N I K — I N P R O S T O P O I S K U -

S N O P O N U D B O . 
P I Š I T E Š E D A N E S po brezplačni cenik, ki Vam 

opiše in predstavi v slikah pisalni stroj štev. 9. in štev. TI. 
Pišite po vse podrobne akte o tem stroju in o naši veliki 
za Vas varčevalni oonudbi. Plačevante na obroke in pro-
sta poiskušnia. Vi lahko pišete po Oliver stroi brez vsake 
oblipaciie. Nobene5 rizike. Poizkusite! Poizkusite kako 
stroj deluje. Potem, ako boste zadovoljni boste plačali 
za stroi vsak mesec n*»kaj. A1i oa če plačate v gotovini 
in si prihranite, za kolikor dobite poousta. Xko pa ne bi 
bili zadovoljni, ga lahko vrnete na naše stroške. 

T H E O L I V E R T Y P E W R I T E R C O M P A N V 
Oliver Typewriter Building Chicago: IBL 
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F R A N C O S K I L E T A L E C SE 
U B I L . 

L y o n s . — Francoski zrako-
plovni poročnik Gondard je pa-
del v č e r a j s svo j im letalom pri 
poizkusnih v a j a h iz visočine 2 
tisoč metrov in se na mestu ubil. 
Gondard je vojni veteran in je 
spravil m e j v o j n o marsikatero 
s o v r a ž n o letalo na tla. 

o 
— V Putnamvi l le , Ind. je te 

dni zbolelo 48 oseb vsled vž iva-
n j a s labega mleka. M e s t n a ob-
last je otvori la temel j i to preiska-
v o proti mlekarnam, ki so radi 
malomarnost i kr ive t e g a s lučaja . 

Š I R I T E L I S T E D I N O S T 

ZA NOTARSKA DELA. 
Za affidavite za dobavo svo-
jih domačih iz starega kra-
ja, ali pooblastila, kupne po-
godbe itd. se obrnite na: 

J O H N A J E R I C H 
Javni notar 

1840 W. 22nd St. Chicago, III 

Nekater i l jud je nikdar ne pri-
z n a j o resnice s v o j e m u bližnje-
mu, razven če je taka resnica v 
sramoto in škodo njegovemu 
b l ižn jemu. 

D O L A R S K I C E K I 

C e n j e n i m č i tate l jem nazna-

njamo, da še vedno izdajamo do-
larske čeke, katere se vnovči t 
Jugos lav i j i p o dnevnem kurzu • 

Jugos lovanske krone. P o t n i k o m 

za v A m e r i k o preskrbimo efek-
t ivne ameriške dolarje, ki jih 
rabi jo z a na pot. 

Z a dolarske poši l ja tve računa-
mo sedaj s ledeče pristojbine: 
D o $15.00 p o $1.10. — O d $15.00 
d o $30.00 p o $1.50. — O d $30.00 
do $50.00 p o $2.00. — od $50.00 
do $75.00 po $2.50. —- O d $75.0* 
do $100.00 po $3.50. — Od 
$100.00 napre j po 3*/£cen. od do-
larja. H te. 1 pristojbinam je še 
pridjat i za vsako posamezno po-
š i l ja tev 15 centov za poštnino. 

B A N Č N I O D D E L E K EDI-
N O S T I , 

1849 West 22nd Street. 

• 

List Edinost 
je last slovenskih katoliških delavcev v Ameriki. Za njih 
korist se izdaja, da brani njih pravice in jim kaže pravo 

služite se lista za Vašo reklamo, da jo list ponese um 
pot do pravega napredka. List Edinost zahaja skoro v 
vse slovenske naselbine po Ameriki. Vse zavedne slov. 
družine so nanj naročene, in ga pridno atajo, ker • njem 
najdejo največ pravega poduka, mnogo zanimivih novic 
in zabavnega čtiva. 
ZATO SO OGLASI V LISTU "EDINOSTI* USPEŠNL 

Trgovci, ki imajo svoje trgovine naj poizkusijo ogla-
šati v Kstu ^Edinosti" in prepričani smo, da bodo 
potem v Edinosti stalno oglašali. 

1 

DRUŠTVA SE BODO POVZDIGNILA DO VSPEHA, 
ako ob raznih prireditvah in kampanjah oglašajo v 
našem listu. Poizkusite in prepričajte se enkrat Po-
slovenske domove pred oči slovenskih rojakov, da 
bodo znali, kaj prirejate in kdajl 

NASA TISKARNA 
je sedaj skoro najmodernejša slov. tiskarna v Ameriki 
Tiskarska dela izvršujemo lično in točno. Vsem sloven-
skim čč. gg. duhovnikom, cenjenim društvam, trgovcem in 
posameznikom, se najtopleje priporočamo, da se spomni-
jo na nas, kadar potrebujejo, kakih tiskovin. 

Ničesar drugega ne prosimo Vas, kakor vprašajte 
nas za cene, predno oddaste naročilo drugam. Ako le to 
storite, smo prepričani, da bomo vedno tiskali Vaše tisko-
vine mil 

Mi izvršimo vsako tiskarsko delo. Najsi bo še tako 
malo ali veliko. Poizkusite pri nasi 

TISKOVNA DR. 'EDINOST' 

1849 W. 22nd Street Chicago. III. 
Phone: Canal oogt. 


